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CTyIeHTKa 3 Kypca HarpaBieHus GUI0I0THs U 00ydeHHE SI3bIKaM (PyCCKUN
s3b1K) Tpynbl RUA BR-23 dakynbreTa si3pika u nepeBoga Hamanranckoro
roCy/IapCTBEHHOI'O0 MHCTUTYTA MHOCTPAHHBIX sI3bIKOB MMeHu M.1Opara

AnHoTanus: CtaThs MOCBALICHA poin (OIBKIOpa B TBOpUYECTBE AJIEKCaHIpa
Cepreepnua IlymknHa. AHanum3upyercs, Kak @O3T, OTOWIA OT IOApakKaHUs
€BPOIEUCKUM 00pa3laM, CO3HATENbHO OOpaTUJICS K HApOJHOM KyJIbType Kak K
UCTOYHUKY [IJIi CO3[aHUSl YHUKAIbHOM W CaMOOBITHOM PYCCKOW JUTEpaTyphl.
[MomuépkuBaercsa, uro IlymkuH HE MPOCTO 3aMMCTBOBAN CIOKETHI U 00pa3bl, HO
TBOPUYECKH IIPeoOpaka ux, 0epekKHO COXpaHssl AyX U CTPYKTYpPY HaApOIHOU MOI3UH,
oboraiias JuTeparypy >KMBOM HApOJIHOM peUblo, pUTMaMHU U MHTOHAIUSIMHU.

KmtoueBsble cioBa: IlymkuH, (onbKIop, pycckas JuTeparypa, HapoaHas
KyJbpTypa, cka3ku [lymkuna, "Pycnan u JlromMuina", HannoHanpHass MACHTUYHOCT,
JUTEPaTYPHBIN SI3bIK, TPaHCPOpMAIHs QOIBKIOPA.

Abstract: The article examines the role of folklore in Alexander Pushkin's
works. It analyzes how the poet, moving away from imitating European models,
consciously turned to folk culture as a source for creating unique and distinctive
Russian literature. The article emphasizes that Pushkin not only borrowed plots and
images but creatively transformed them, carefully preserving the spirit and structure
of folk poetry while enriching literature with living folk speech, rhythms, and
intonations.

Keywords: Pushkin, folklore, Russian literature, folk culture, Pushkin's fairy
tales, "Ruslan and Lyudmila", national identity, literary language, transformation of
folklore.

Annotatsiya: Maqola Aleksandr Pushkin ijodida folklorning o‘rniga
bag‘ishlangan. Unda shoirning yevropa namunalariga taqlid qilishdan voz kechib,
0‘ziga x0s va o‘ziga xos rus adabiyotini yaratish manbai sifatida xalq madaniyatiga
ganday murojaat etgani tahlil gilinadi. Maqolada Pushkin nagshlar va obrazlarni
nafaqat o‘zlashtirgan, balki ularni ijodiy o‘zgartirgan, xalq she'riyatining ruhiyati va
tuzilishini ehtiyotkorlik bilan saqlagan, adabiyotni tirik xalq nutqi, ritmlari va
ohanglari bilan boyitganligi ta'kidlanadi.

Kalit so‘zlar: Pushkin, folklor, rus adabiyoti, xalq madaniyati, Pushkin
ertaklari, "Ruslan va Lyudmila", milliy o‘zlik, adabiy til, folklorning o‘zgarishi.

['oBops o Ilymkune, ™Mbl cpa3dy BcnomuHaem «EBrenus Ouserunay,
JUPUYECKUE CTUXU U, KOHEYHO, €r0 cKa3ku. [IpuunHa, mo KOTOpoi UMEHHO CKa3KH U
HapOJIHbIE MOTHUBBI CTalld TaK Ba)XHbI ISl BEJIMKOIO MO3Ta, KPOETCS B 0OCOOOM
otHouieHuu Ilymkuna k ¢onpkiiopy. OH Bujen B HEM HE MPOCTO COOPHUK
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UHTEPECHBIX UCTOPHM, a HacToSIUN (PyHIaMEHT, HAa KOTOPOM MOKHO IHOCTPOUTH
YHHUKAJIBbHYIO, YHUCTO PYCCKYIO TUTepaTypy. UMEeHHO 3TOT (yHIaMEHT MO3BOJIMI EMY
chopMupoBaTh TOT CaMblii OOraTblii JUTEPATYpPHBIA SI3BIK, KOTOPBIM MBI
BOCXHMILAEMCS 10 CHUX TOpP.

B cBoro smoxy Ilymkun ocymecTBui (pyHAaMEHTaNIbHYIO TpaHChHOpMAINio
pycckoil nutepaTypbl. BMecTo TOro 4troObl M JAajbllie IOAPaXaTh €BPONEUCKUM
oOpasiamM, OH CMEJI0 OOpaTHIICS K POJHBIM MCTOKAM - TECHSM, CKa3KaM, TpeIaHusIM
Y IIOCJIOBHIIAM PYCCKOro Hapoja. OH COBEPIINI «TBOPYECKOE OTKPBITHE» HAPOIHON
KYJbTYpPBI U JOKa3aJl, 4YTO OHA JOCTOMHA CaMOTr'0 BBICOKOI'O UCKYCCTBA.

Ecnu 6b1 HY>kHO OBUIO BRIOpaTh OJHO TMpoW3BeneHue, ¢ koroporo Ilymkun
3afBHJI O CBOEM CEpPhE3HOM OTHOIICHUU K (DONBKIOpPY, 3TO, 03 COMHEHUs, Obla Obl
nosma-ckaska «Pycnan m Jlrogpmumnay». Hanumcannas B 1820 roxmy, oHa crama ero
HEPBBIM KPYITHBIM MaHU(ECTOM, TPOMKHUM 3asiBJIEHUEM O TOM, UTO pyCcCKas KyJbTypa
oOnaznaer coOCTBEHHBIMU OOraTeHIIMMU COKPOBUIAMH, HE MEHEE LIEHHBIMH, YeM
€BPOINEHCKHUE.

[TymkuH B3s1 32 OCHOBY (hOpMY, XOPOIIO 3HAKOMYIO 00pa30BaHHON MyOsmKke
TOTO BPEMEHHM, - BOJILIEOHO-PBILIAPCKYIO MOAMY B JIyXe eBponeiickux aBTopoB. Ho
BMECTO 3alla/IHbIX phIapeil ¥ 3aMKOB OH HAIIOJIHUI 3TY (OPMY MCKOHHO PYCCKUM
CKa304yHbIM MupoM. [losyuwmiics yAUBUTENbHBIA CIUIAB, TJ€ yTOHYEHHAas
JUTEpaTypHas TPAIULHsI BCTPETUIIACH C HAPOIHOM ITPOCTOTOM U CHUIIOM.

I'naBHble BOJIIEOHBIE aTpUOYTHI U IMEPCOHAXH MO3MbI OYATO BBILUIN
IPSMHUKOM W3 HapOAHBIX cKa3oB. KoBapHbeii UepHOMOp, 4bs Cwiia Tamnach B €ro
JUIMHHOM Oopoje, - ATO Kilaccuueckui oOpa3 3noro konayHa. Orpomuas ['onosa,
oXpaHswlas  MeY-KJIaJeHel,  TOoXEe  MOUIHBIA  (OJBKIOpHBIM  00pa3s,
OJINLIETBOPSIIOIIMI UCHBITAaHUE Uil Tepost. [lake 1manka-HEBUAMMKA, ITOMOTArOMIas
Pycnany.

[TymkuH uCnonbp3yeT He MPOCTO OTAENbHbBIE 00pa3bl, a EJOCTHYIO CKA304HYIO
CTPYKTYypy. CIOKET MO3MBI CTPOUTCS Ha APXETUITHYECKOU CXEME: 3JI0JeH ITOXUIIAET
HEBECTY I'eposi, U TOT OTIIPABJISETCS B JIOITUNA U ONACHBIN IIyTh, MOJIHBIA UCIIBITAHUI
Y BCTPEY C BOJILICOHBIMU MOMOIIHUKAMHU U IPOTUBHUKAMHU. JTO IyTEIIECTBUE-KBECT
- OCHOBA OCHOB BOJILIEOHOM CKa3KU.

Ocoboe wmecTo 3aHumaer 3HaMmeHUTHIM Ilpomor «VY nykomopbs ay0
3eN€HBIN...», KoTOopbli IlymikuH n006aBUI KO BTOPOMY H3/IaHUIO IO3MBI CITyCTS
BOCEMb JIET. DTOT IPOJIOT - HE IPOCTO KPAaCHUBOE BCTYIUICHHE. OJTO TI'€HUAIBHO
cKaras 10 TPHUALUATH C HEOONBIIMM CTPOYEK OHHIMKIONEANUS BCErO0 PYCCKOTO
ckazouHoro mupa. Kot yueHslid, pycanka, Jiemuid, u30ylmika Ha KypbHX HOXKax,
TPUALIATh BUTSI3EH NPEKPACHBIX - 3/1€Chb COOpaHbl B €IMHBIA KaJeHJO0CKOIl BCE
KJIFOYEBBIE MEPCOHAXXH W MOTHUBBL. JTOT IMPOJOr CTaJl CUMBOJOM, BU3HTHOH
KapTO4YKOM Bcel cBs3M IlymknHa ¢ HapoOAHOW IOA3MEM, MOKa3bIBasi, YTO IS HErO
(G ONBKIIOP - ATO 1eNast BCEJICHHAs, )KUBast U HEOOBbSATHASL.

BepmnHoil nymkuHckod paboTsl ¢ (OJIBKIOPOM, MECTOM IOJIHOIO U 3PEJIOro
BOIUIOLIEHUSI €r0 METOAA, CTAIU 3HaMeHHTble «Cka3zku». [lylikuH He ObLI MpocTo
coOupareneM wuiaM mepeckazynkoM. OH BBICTYNad KaK HACTOSIIMHA XYIOXKHUK,
KOTOpBIN OpaJl HapOJIHYI0 OCHOBY M COBEpLIall HaJl HEW BoJilIeOHOE PeoOpakeHue,
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co3JaBas COBEPIICHHO HOBOE, AaBTOPCKOE IIPOM3BEICHME, COXpaHABLIEE JyLIy
¢donpKkI0pa, HO 0OOTAIEHHOE €r0 TEeHUEM.

C onnoit croponsl, Ilymkun OepexHO COXpaHWI BCE, YTO JENAET CKa3Ky
Y3HAaBaeMOW M HAPOJHOM. B ero Ttekcrax Mbl NOCTOSHHO BCTPEYaEM TPOUYHOCTH -
TPU JEBUIIBI IO OKHOM, TPU 4yyAa y KHA3s [ BUIOHA, TPU MCIIBITaHUS KOPOJIEBHYA
Enuces. OH wucnonb3yeT TpaauLUUOHHbIE 3auMHbl («B TpuaeBsTOM LApCTBE, B
TPUAECITOM IOCYAAPCTBE...») U KOHLOBKH («f Tam ObuT; MEN, MUBO MHUII...»), @ TAKXKE
IIOCTOSIHHBIE 3IUTETHI BPOJIE «KPACHA JEBULA» WIH «CUHE MOPE», KOTOPBIE IIPUIAIOT
pedn 0coOyI0 HallEBHOCTh U Y3HABAEMOCTb.

[Tymkun obrmaganm JapoM paccKa3bplBaTh MPOCTbIE HUCTOPHU Oe3ympeuyHbIMU
ctuxaMi. Ero cTux HaCTOJIBKO JIETOK M MEJOJWYEH, YTO MBI HACIAXAAEMCS HE
TOJIBKO CIO’KETOM, HO M CAMOM MY3BIKOM €r0 CTpoK. B «CKa3ke 0 30J0TOM HETYIIKE)
03T J100aBisieT B MOBECTBOBAHWE HPOHMIO, MOKa3blBas HECIPaBEIJIMBOCTb Laps,
HapyLIKUBLIETO CBOE CJI0BO. DTO NPpUAAET CKa3Ke IIyOuHy U Gpuriiocockoe 3BydaHUeE.
[lymkuHCKHE CKa3KM - 3TO HE NPOCTO 3alMCh HAPOIHBIX CHOKETOB, A BEJIMKHE
JIUTEPATypPHBIE IPOU3BEACHMUS.

[Tymkun momén emé nampiie B CBOEM OCBOCHUHU (DOJIBKIIOpA: OH BIUTAT HE
TOJIBKO CIOXETbl M 00pa3bl, HO caMmy AYIIYy HapOJHOW peuu - €€ 0coOble PUTMBI,
WHTOHAlMM M KUBOW sA3bIK. OH MOHMMaJ, 4YTO JUIs CO3JaHMs ITOJJIMHHO
HallMOHAJIBHOM JIMTEPATYPBI HY)KHO TOBOPUTH C YUTATEIEM Ha TOM SI3bIKE, KOTOPBIN
KOPHSAMM YXOIHUT B HapOJHYIO MOYBY. DTa paboTa OCOOEHHO XOpOIIO BUAHA B €ro
0oJiee KOPOTKUX MPOU3BEACHUIX, TAKUX Kak cTUXoTBopeHus «Kenux» u «llecuu o
Crenbke Pasznune».

B osrtmx Ttekcrax IIymkmH MacTepCcku HMMUTHPYET CTPOCHHME W 3BYYaHME
HapoAHbIX NeceH M Oayutan. OH HMCHONb3yeT XapaKTepHbIE MECEHHbIE Pa3MeEpbl U
IIOBTOPBI, KOTOPBIE 3aCTABISAIOT CTUX 3By4aTh KaK HACTOSAIIAs HAPOAHAS IECHs. SI3bIK
OTUX IIPOU3BEICHMM HACBIIIEH IPOCTOPEYHBIMU CIIOBAMM, IIOCIOBHLIAMU U
IOrOBOPKaMH, KOTOPbIE OH CMEJIO BBOJWJI B JINTEPATYPHBIN TEKCT, Aeias ero 0osuee
YKUBBIM U €CTECTBEHHBIM.

B wurore moxHO cka3ath, 4to IlymikuH oTHOCHICS K (OJBKIOPY HE Kak K
4eMy-TO yCTApeBIIEMY M IPOCTOHAPOJHOMY, a KakK K JKMBOMY HCTOYHUKY
BroxHOBeHUsA. Haunnas ¢ «Pycnana m JIronMuiien» 1 3akaH4nMBasi CBOMMM CKa3KaMH
U OayulazjamMu, OH MOCTOSIHHO MCIOJIb30BaJl HAPOAHbBIE CIHOXKETHI, s3bIK U 00pa3bl. Ho
OH HE MPOCTO MX KOMHUPOBAJ - OH IPOIyCKal MX uepe3 cels, Jenas MOHATHBIMU U
WHTEPECHBIMH JUIsI CAMOTO IIUPOKOTO YUTATEIS.

I'maBHas 3aciayra IlymkunHa B TOM, YTO OH HOKa3aJl JPYTHMM PYCCKHM
NUCaTEeNsIM: 4YTOOBI CO3/1aBaTh HACTOSALIYI0, CAMOOBITHYIO JHMTEPATypy, HYXKHO HE
HCKAaTh CII0KHBIE 3aMOPCKHUE UICH, @ YMETh CIIYIIATh U CIBIIIATh CBOIO COOCTBEHHYIO
KynbTypy. Ero oOpamenue k Qonbkinopy otkpsuio gopory ['oromro, Hekpacosy,
Toncromy m MmHOTMM npyrum. bnaromaps IlymkuHy pycckas aurepaTypa craja mo-
HACTOSIIIEMY HAPOAHOW - U1 B OTOM €€ IJIaBHAs CUJIA.

60



NSIFL 6™ International students conference 2025

Hcnoab3oBaHHas Jqureparypa:
1. ymkun, A. C. ITonnoe cobpanue counnenwmii : B 10 1. / A. C. I[lymkun. -
Mocksa : U3a-Bo AH CCCP, 1956-1958.
2. Azanosckuii, M. K. HUctounuku ckazok I[lymkuna / M. K. AzanoBckuii //
IIymkun: Bpemennuk [lymkunckon komucenu. - Mocksa ; Jlenunrpan : U3n-so
AH CCCP, 1936. - C. 134-164.
3. Tomameckwuii, b. B. [lymkun : pa6ots! pa3usix jet / b. B. TomameBckuii. -
Mocksa : Kaura, 1989. - 543 ¢. - ISBN 5-212-00227-3
4. Tlonnoe cobpanue counnenuit A. C. Ilymkuna : amektpoH. pecypc / PBb. -
URL: https://rvb.ru/pushkin/toc.htm
5. CnoBo gust: onpkiop : anektpoH. pecype / [Topran «Kymerypa.Pdy». - URL:
https://www.culture.ru/s/slovo-dnya/folklor/
6. DonbKkIOp - YCTHOE HapojgHoe TBOpuecTBO. OcobeHHOCTH GosbKiIopa :
aneKTpoH. pecypc / OOpazoBarenbHblii  moptan  «Jlumei». - URL:
https://licey.net/free/12-analiz_proizvedenii_literatury do 20 veka

61



